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Tłumacz przysięgły języka angielskiego Katarzyna Dmowska TP/20/13 

 

TŁUMACZENIE POŚWIADCZONE Z JĘZYKA ANGIELSKIEGO 
 

[Informacje w nawiasach kwadratowych pochodzą od tłumaczki.] 

[tłumaczenie jednostronicowego skanu dokumentu] 
 

FEELLIFE HEALTH INC.      Deklaracja zgodności 

Deklaracja zgodności WE 
 

Nazwa i adres wytwórcy: FEELLIFE HEALTH INC. 

Room 1903, Building A, No. 9 Furong Road, Tantou Community, 

Songgang Subdistrict, Bao’an District, Shenzhen, 518104, 

Guangdong, Chiny 

Nazwa i adres autoryzowanego 

przedstawiciela w Unii 

Europejskiej: 

[symbol EC REP] 

Prolinx GmbH 

Brehmstr. 56, 40239 Duesseldorf 

Niemcy 

Oświadczamy na naszą wyłączną odpowiedzialność, że 

wyrób medyczny: nebulizatory ultradźwiękowe (przenośny nebulizator siateczkowy) 

model: Air 360+, mini Air 360+, A5, Air Pro, Air Angel, Air Force, Air 

Mask, AeroCentre, Air Q+, Air Bee, Air Garden, Air Pro II, Air 

Pro III, Aerogo, Air Plus, AeroCentre+, Air Kids, AirICU, Air Pro 

VIII, Air Pro IX, Air Mask II, Air Plus 2 

klasa: IIa, reguła 11 

zgodnie z załącznikiem IX do dyrektywy 93/42/EWG 

spełnia postanowienia dyrektywy 93/42/EWG i jej odnośnych transpozycji do prawa krajowego. 

Procedura oceny zgodności: dyrektywa 93/42/EWG, załącznik II z wyłączeniem ust. 4 

Numer rejestracyjny: HD 60147222 0001 

Numer raportu: 17062851 010 

Data wejścia w życie: 30.07.2020 r. 

Data ważności: 26.05.2024 r. 

Jednostka notyfikowana: TÜV Rheinland LGA Products GmbH 

Tillystraße 2, 90431 Nürnberg, Niemcy 

 

Niniejsza deklaracja zgodności obejmuje wszystkie wyroby medyczne wymienione w wykazie 

produktów stanowiącym część deklaracji i jest ważna wyłącznie w powiązaniu z Certyfikatem 

zgodności dla odpowiedniej partii dla wszystkich odnośnych produktów oznaczonych znakiem CE. 

[znak CE 0197] 
 

Wyżej wymieniona deklaracja zgodności stanowi wyłączną odpowiedzialność spółki FEELLIFE 

HEALTH INC. 

Adres: Room 1903, Building A, No. 9 Furong Road, Tantou Community, Songgang Subdistrict, 

Bao’an District, Shenzhen, 518104, Guangdong, Chiny 
 

Shenzhen, 06.08.2020 r. 

Miejscowość, data 

[okrągła pieczęć w innym języku obcym i 

nieczytelny podpis] 

HUA JIAN, Dyrektor generalny 

Imię, nazwisko i stanowisko 
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Ja, Katarzyna Dmowska, tłumaczka przysięgła języka angielskiego wpisana na Listę Tłumaczy 

Przysięgłych prowadzoną przez Ministra Sprawiedliwości pod numerem TP/20/2013, poświadczam 

zgodność powyższego tłumaczenia z kopią dokumentu w języku angielskim. 

Nr repertorium: 82/2022 

Warszawa, dnia 04 maja 2022 r. 

Mateusz
Podświetlony
Nachodzi na tą prawą część, sformatować tekst.


Mateusz
Przekreślenie

Mateusz
Podkreślenie
ultradźwiękowY

Mateusz
Podświetlony
Sformatować tekst i przenieść ten kawałek na prawą stronę.
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